ULSVIS modernizavimo II etapo techninės specifikacijos  priedas
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1. [bookmark: _Toc174517843][bookmark: _Toc198665930]Bendrosios nuostatos
Nacionalinis visuomenės sveikatos centras prie Sveikatos apsaugos ministerijos (toliau NVSC) įgyvendina projektą Nr. 09-014-P-0001 „Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapas“ (toliau – Projektas). Projektas finansuojamas Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės ir Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšomis.
Projekto tikslas - NVSC veiklos tobulinimas, modernizuojant Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinę sistemą (toliau – ULSVIS), didinant darbuotojų, dirbančių su ULSVIS darbo efektyvumą, gerinant užkrečiamųjų ligų valdymą, didinant gebėjimų reaguoti į visuomenės sveikatai kylančias grėsmes, optimizuojant užkrečiamųjų ligų epidemiologinės priežiūros procesus (sutrumpės duomenų teikimo procesų trukmė, bus išvengta duomenų dubliavimo, sumažės popierinių dokumentų srautas, rankinio darbo apimtys, epidemiologinėje priežiūroje dalyvaujančių sveikatos priežiūros įstaigų darbo krūvis, sumažės žmogiškųjų klaidų tikimybė, dėl skaitmenizuotų ULSVIS procesų, bus renkama tikslesnė informacija apie užkrečiamąsias ligas), orientuojantis į patogią, inovatyvią, lengvai adaptuojamą besikeičiantiems teisės aktų reikalavimams ULSVIS, atitinkančią Lietuvos Respublikos ir Europos sąjungos (toliau – ES) teisės aktų reikalavimus, reglamentuojančius užkrečiamųjų ligų valdymą.
Šis priedas aprašo papildomą ULSVIS informacinės sistemos funkcionalumą – ULSVIS portalą gyventojams, kuris yra kuriamas siekiant įgyvendinti 2025 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2025/327 dėl Europos sveikatos duomenų erdvės, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2011/24/ES ir Reglamentas (ES) 2024/2847 (toliau – Reglamentas (ES) 2025/327) reikalavimus dėl fizinių asmenų prieigos prie jų elektroninių sveikatos duomenų. Priedo turinys pagrįstas tiesiogiai taikomu Reglamentu bei kitais susijusiais teisės aktais ir skirtas apibrėžti planuojamų sprendimų funkcinius ir nefunkcinius aspektus.
Reglamentas (ES) 2025/327, nustatantis Europos sveikatos duomenų erdvės teisinį pagrindą, buvo priimtas 2025 vasario 11 d. jau po ULSVIS modernizavimo II etapo pirkimo pabaigos (2024 gruodžio 23d.), todėl jo reikalavimai nebuvo įtraukti į esamą sistemos plėtros planą. Vis dėlto, kaip tiesiogiai taikomas teisės aktas, reglamentas yra privalomas ir reikalauja atitinkamų nacionalinių informacinių sistemų pritaikymo. ULSVIS turi būti išplėsta papildomais funkcionalumais, kad užtikrintų reglamento nuostatų įgyvendinimą. Tam reikalingi papildomi sprendimai dėl duomenų sąveikumo, saugos, prieigos, integracijų bei duomenų naudojimo moksliniais ir visuomenės sveikatos tikslais.
Siekdami užtikrinti sklandų naujojo Reglamento (ES) 2025/327 taikymą bei sudaryti sąlygas fiziniams asmenims naudotis išplėstomis prieigos ir duomenų perkeliamumo teisėmis, bus įgyvendinti nauji ULSVIS funkcionalumai.
ULSVIS gyventojų portalo tikslas – suteikti fiziniams asmenims saugią ir patogią prieigą prie jų susirgimo bylų ir kitų su užkrečiamomis ligomis susijusių duomenų. Portalas veiks kaip skaitmeninė sąsaja, leidžianti gyventojams:
· Susipažinti su asmens sveikatos duomenimis;
· Pateikti prašymus dėl netikslumų ištaisymo;
· Papildyti sveikatos ir epidemiologinius duomenis;
· Pildyti pateiktas anketas ar apklausas;
· Valdyti duomenų pasiekiamumą specialistams.

ULSVIS gyventojų portalo kūrimo metu reikės atlikti šias pagrindines veiklas:
· Poreikių detali analizė, techninių reikalavimų specifikavimas.
· Remiantis atlikta analize turės būti atlikti ULSVIS projektavimo ir programavimo darbai;
· Įdiegus pakeitimus turės būti atliktas testavimas ULSVIS testinėje aplinkoje ir 
pakeitimų įdiegimas ULSVIS produkcinėje aplinkoje.
1.1. [bookmark: _Toc198665931]Teisinis pagrindas
ULSVIS gyventojų portalo modulis turi būti kuriamas remiantis dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninė specifikacija“ pateiktais teisės aktais, ir reglamento (ES) 2025/327 nuostatomis.
1 lentelė. Reglamento (ES) 2025/327 dalis ir jų nuostatas atitinkantys funkcionalumai 
	Reglamento (ES) 2025/327 dalis
	Nuostatas atitinkantys funkcionalumai

	20) siekdamos sudaryti sąlygas naudotis pagal šį reglamentą nustatytomis papildomomis prieigos ir perkeliamumo teisėmis, valstybės narės turėtų nustatyti vieną ar daugiau elektroninių sveikatos duomenų prieigos paslaugų. Tos paslaugos galėtų būti teikiamos nacionaliniu, regioniniu ar vietos lygmeniu arba jas galėtų teikti sveikatos priežiūros paslaugų teikėjai kaip internetinis pacientų portalas, naudojant programėlę mobiliesiems prietaisams ar kitomis priemonėmis. Jos turėtų būti parengtos taip, kad būtų prieinamos, be kita ko, neįgaliesiems. Teikti tokią paslaugą, kad fiziniai asmenys turėtų galimybę lengvai susipažinti su savo asmens elektroniniais sveikatos duomenimis, yra svarbus viešasis interesas. Teikiant šias paslaugas asmens elektroniniai sveikatos duomenys turi būti tvarkomi šiai pagal šį reglamentą pavestai užduočiai atlikti, kaip apibrėžta Reglamento (ES) 2016/679 6 straipsnio 1 dalies e punkte ir 9 straipsnio 2 dalies g punkte. Šiuo reglamentu nustatomos būtinos elektroninių sveikatos duomenų tvarkymo sąlygos ir apsaugos priemonės teikiant elektroninių sveikatos duomenų prieigos paslaugas, pavyzdžiui, fizinių asmenų, kurie naudojasi tokiomis paslaugomis, elektroninė atpažintis.
	Bus sukurta galimybė fiziniams asmenims jungtis per Valstybės informacinių išteklių sąveikumo platformą ( toliau – VIISP) (Elektroninius valdžios vartus) prie ULSVIS. Prieigos funkcionalumas bus pritaikytas neįgaliesiems.

	(12) siekiant papildyti jų turimą informaciją, fiziniai asmenys turėtų turėti galimybę į savo ESĮ įkelti papildomus elektroninius sveikatos duomenis arba savo atskirame asmens sveikatos įraše saugoti papildomą informaciją, su kuria galėtų susipažinti sveikatos priežiūros specialistai. Tačiau fizinių asmenų įrašyta informacija gali nebūti tokia patikima kaip sveikatos priežiūros specialistų įvesti ir patikrinti elektroniniai sveikatos duomenys, ir ji neturi tokios pačios klinikinės ar teisinės vertės, kokią turi sveikatos priežiūros specialistų pateikta informacija. Todėl fizinių asmenų į savo ESI papildytus duomenis reikėtų aiškiai atskirti nuo sveikatos priežiūros specialistų teikiamų duomenų. Ši galimybė fiziniams asmenims pridėti ir papildyti asmens elektroninius sveikatos duomenis neturėtų jiems suteikti teisės keisti sveikatos priežiūros specialistų pateiktų asmens elektroninių sveikatos duomenų;
	Galimybė fiziniams asmenims pridėti ir papildyti asmens ir epidemiologinius duomenis nesuteikiant jiems teisės keisti NVSC specialistų pateiktų asmens elektroninių sveikatos duomenų;

	(8) Reglamente (ES) 2016/679 išdėstytos konkrečios nuostatos dėl fizinių asmenų teisių, susijusių su jų asmens duomenų tvarkymu. ESDE yra grindžiama šiomis teisėmis ir joje kai kurios iš šių teisių, taikomų asmens elektroniniams sveikatos duomenims, yra papildytos. Tos teisės taikomos neatsižvelgiant į valstybę narę, kurioje tvarkomi asmens elektroniniai sveikatos duomenys, sveikatos priežiūros paslaugų teikėjo rūšį, tų duomenų šaltinius ar fizinio asmens draudimo valstybę narę. Teisės ir taisyklės, susijusios su pirminiu asmens elektroninių sveikatos duomenų naudojimu pagal šį reglamentą, yra susijusios su visomis tų duomenų kategorijomis, neatsižvelgiant į tai, kaip jie buvo surinkti arba kas juos suteikė, neatsižvelgiant į duomenų tvarkymo teisinį pagrindą pagal Reglamentą (ES) 2016/679, arba duomenų valdytojo, kaip viešosios ar privačiosios organizacijos, statusą, susijusį su duomenų tvarkymo teisiniu pagrindu. Šiame reglamente numatytos papildomos teisės susipažinti su asmens elektroniniais sveikatos duomenimis ir į šių duomenų perkeliamumą neturėtų daryti poveikio Reglamente (ES) 2016/679 nustatytoms teisėms susipažinti ir į perkeliamumą. Fiziniai asmenys ir toliau turi šias teises šiame reglamente nurodytomis sąlygomis;

(9) nors Reglamentu (ES) 2016/679 suteiktos teisės turėtų būti toliau taikomos, fizinio asmens teisė susipažinti su duomenimis, nustatyta Reglamente (ES) 2016/679, sveikatos sektoriuje turėtų būti toliau papildyta. Pagal tą reglamentą duomenų valdytojai neturi nedelsdami suteikti prieigą. Teisė susipažinti su sveikatos duomenimis daugelyje vietų vis dar yra dažnai įgyvendinama teikiant prašomus sveikatos duomenis popieriniu formatu arba skenuotais dokumentais, o tai ilgai užtrunka duomenų valdytojui, pavyzdžiui, ligoninei ar kitam sveikatos priežiūros paslaugų teikėjui, teikiančiam prieigą. Ši padėtis sulėtina prieigą prie sveikatos duomenų ir gali jiems turėti neigiamą poveikį, jei jiems tokios prieigos reikia nedelsiant dėl neatidėliotinų aplinkybių, susijusių su jų sveikatos būkle. Dėl to būtina užtikrinti veiksmingesnį būdą fiziniams asmenims susipažinti su savo asmens elektroniniais sveikatos duomenimis. Jie turėtų turėti teisę, naudodamiesi prieigos prie elektroninių sveikatos duomenų paslauga, turėti nemokamą ir skubią prieigą prie konkrečių prioritetinių asmens elektroninių sveikatos duomenų kategorijų, pvz., paciento duomenų santraukos, laikantis technologinio praktiškumo principo. Ta teisė turėtų būti taikoma neatsižvelgiant į tai, kokioje valstybėje narėje tvarkomi asmens elektroniniai sveikatos duomenys, sveikatos priežiūros paslaugų teikėjo rūšį, tų duomenų šaltinius ar fizinio asmens draudimo valstybę narę. Šiuo reglamentu nustatytos šios papildomos teisės taikymo sritis ir naudojimosi ja sąlygos tam tikru būdu skiriasi nuo teisės susipažinti su asmens duomenimis pagal Reglamentą (ES) 2016/679, kuri apima visus duomenų valdytojo turimus asmens duomenis ir ji taikoma atskiram duomenų valdytojui, kuris ne ilgiau kaip per mėnesį turi atsakyti į prašymą. Teisė susipažinti su asmens elektroniniais sveikatos duomenimis pagal šį reglamentą turėtų būti taikoma tik toms duomenų kategorijoms, kurios patenka į jo taikymo sritį, ja turėtų būti naudojamasi naudojantis prieigos prie elektroninių sveikatos duomenų paslauga ir nedelsiant reaguoti. Teisės pagal Reglamentą (ES) 2016/679 turėtų būti taikomos toliau, kad fiziniai asmenys galėtų naudotis savo teisėmis pagal abi teisines sistemas, visų pirma teise gauti popierinę elektroninių sveikatos duomenų kopiją;
	Duomenų peržiūros paslauga turėtų būti teikiama nacionaliniu lygmeniu per ULSVIS internetinį pacientų portalą, užtikrinant jo prieinamumą visiems naudotojams, įskaitant neįgaliuosius.
Remiantis reglamento (ES) 2025/327 papildytomis (ES) 2016/679 (BDAR) nuostatomis, numatančiomis greitesnę ir efektyvesnę prieigą prie sveikatos duomenų, bus įgyvendinta teisė susipažinti su asmens elektroniniais sveikatos duomenimis duomenų kategorijoms, kurios patenka į ULSVIS tvarkomų duomenų sritį;

	13) sudarius fiziniams asmenims sąlygas lengviau ir greičiau susipažinti su savo asmens elektroniniais sveikatos duomenimis, jiems bus suteikta galimybė pastebėti galimas klaidas, tokias kaip neteisinga informacija arba neteisingai priskirti pacientų įrašai. Tokiais atvejais fiziniai asmenys turėtų galėti internetu prašyti ištaisyti neteisingus elektroninius asmens sveikatos duomenis nedelsiant ir nemokamai, pavyzdžiui, per elektroninių sveikatos duomenų prieigos paslaugą. Tokius prašymus ištaisyti duomenis turėtų nagrinėti atitinkami duomenų valdytojai pagal Reglamentą (ES) 2016/679, prireikus įtraukiant atitinkamos specializacijos sveikatos priežiūros specialistus, ir atsakingus už fizinių asmenų gydymą;
	Suteikti galimybę jungtis per VIISP ir pastebėti galimas klaidas, tokias kaip neteisinga informacija arba neteisingai priskirti pacientų įrašai. Tokiais atvejais fiziniai asmenys galės internetu prašyti ištaisyti neteisingus elektroninius asmens sveikatos duomenis. Tokius prašymus ištaisyti duomenis turėtų nagrinėti atitinkami duomenų valdytojai remiantis reglamento (ES) 2025/327 papildytomis (ES) 2016/679 (BDAR) nuostatomis, prireikus įtraukiant atitinkamos specializacijos sveikatos priežiūros specialistus, ir atsakingus už fizinių asmenų gydymą;

	(17) fiziniai asmenys gali nenorėti suteikti prieigos prie tam tikrų jų asmens elektroninių sveikatos duomenų dalies, tuo pat metu suteikdami prieigą prie kitų duomenų dalių. Tai gali būti ypač aktualu tais atvejais, kai kyla opių sveikatos problemų, pavyzdžiui, susijusių su psichikos ar lytine sveikata, jautriomis procedūromis, pvz., abortais, arba duomenimis apie konkrečius vaistus, kurie galėtų atskleisti kitus opius klausimus. Todėl toks selektyvus dalijimasis asmens elektroniniais sveikatos duomenimis turėtų būti vienodai remiamas ir įgyvendinamas, taikant fizinio asmens taip pat nustatytus apribojimus, valstybėje narėje ir atsižvelgiant į tarpvalstybiniam dalijimąsi duomenimis. Tie apribojimai turėtų užtikrinti pakankamą detalumą, kad būtų ribojami duomenų rinkinių komponentai, pvz., pacientų santraukų sudedamosios dalys. Prieš nustatant apribojimus fiziniai asmenys turėtų būti informuojami apie riziką pacientų saugai, susijusią su ribojama prieiga prie sveikatos duomenų. Dėl apribotų asmens elektroninių sveikatos duomenų neprieinamumo gali būti daromas poveikis fiziniam asmeniui teikiamų sveikatos paslaugų teikimui arba kokybei, todėl toks asmuo turėtų prisiimti atsakomybę už tai, kad teikdamas sveikatos priežiūros paslaugas sveikatos priežiūros paslaugų teikėjas negali atsižvelgti į duomenis. Prieigos prie asmens elektroninių sveikatos duomenų suvaržymai gali turėti gyvybei pavojingų padarinių, todėl prieiga prie tokių duomenų turėtų būti įmanoma siekiant apsaugoti gyvybinius interesus ekstremaliosios situacijos atveju. Valstybės narės nacionalinėje teisėje galėtų numatyti konkretesnes teisines nuostatas dėl fizinių asmenų taikomų apribojimų tam tikroms jų asmens elektroninių sveikatos duomenų dalims mechanizmų, visų pirma dėl medicininės atsakomybės tuo atveju, kai atitinkamas fizinis asmuo nustato apribojimus.
	Suteikti galimybę fiziniams asmenims jungtis per VIISP ir internetu prašyti nesuteikti prieigos prie tam tikrų asmens elektroninių sveikatos duomenų;



2. [bookmark: _Toc198665932]Bendrieji reikalavimai
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	BR-1. 
	Kurdamas ULSVIS gyventojų portalo modulį ULSVIS Tiekėjas turi vadovautis šiame dokumente ir dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninė specifikacija“ pateikiamais reikalavimais bei specifikacijos priedais.
Ši sąlyga galioja bendriesiems, funkciniams, nefunkciniams reikalavimams, reikalavimams paslaugoms ir jų valdymui.

	BR-2. 
	Kurdamas ULSVIS gyventojų portalo modulį ULSVIS Tiekėjas turi išlaikyti visus iki  ULSVIS gyventojų portalo modulio kūrimo pradžios buvusius ULSVIS funkcionalumus nebent su NVSC atstovais bus suderintas poreikis juos keisti ar naikinti. Bet koks funkcionalumo keitimas ar šalinimas turi būti dokumentuotas ir tvirtinamas NVSC atstovų. Pavyzdžiui, keitimo dokumente turi būti nurodyta keičiamo funkcionalumo aprašymas, pakeitimo priežastis ir patvirtinimo data.
Iki projekto pradžios buvę ULSVIS funkcionalumai, yra aprašyti šiame dokumente, ULSVIS techniniame aprašyme (Patvirtinimo data: 2023-12-18, Numeris: (13 11.2 Mr)BV-14001), dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninė specifikacija“, kitoje ULSVIS dokumentacijoje, o jeigu ULSVIS funkcionalumai yra įdiegti, bet nėra specifikuoti, tai juos Tiekėjas turi specifikuoti ULSVIS dokumentacijoje.

	BR-3. 
	Bet kuriam ULSVIS gyventojų portalo modulio elementui, galioja visi dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninė specifikacija“ bei specifikacijos prieduose bet kuriam elementui taikomi reikalavimai.

	BR-4. 
	Detaliosios analizės metu, jeigu NVSC pareikš poreikį arba atsiras būtinybė pasitelkti integracijų funkcionalumus, turi būti panaudota bet kuri integracija, numatyta dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninė specifikacija“, nepriklausomai nuo to, kuriai sistemos daliai ar elementui ji yra skirta.



3. [bookmark: _Toc198665933]Funkciniai reikalavimai
[bookmark: _Hlk197678329]Funkcinių reikalavimų skyrius yra padalintas aprašant panaudos atvejus, procesus ir reikalavimus. Funkciniai reikalavimai yra tik orientaciniai ir turės būti detalizuoti ir patikslinti detalios analizės ir projektavimo metu.

3.1. [bookmark: _Toc198665934]Naudotojų prisijungimas

ULSVIS gyventojų portale naudotojų autentifikavimas turi būti realizuotas pasitelkiant VIISP, dar vadinamą Elektroniniais valdžios vartais. Šis autentifikavimo mechanizmas turi užtikrinti aukšto lygio naudotojų tapatybės nustatymą, atitinkantį nacionalinius teisės aktus ir eIDAS reglamento reikalavimus.

Funkcionalumo aprašas:
Prisijungimo funkcionalumas bus integruotas į ULSVIS gyventojų portalą naudojant VIISP teikiamą autentifikacijos mechanizmą.
Prisijungimas vyks per VIISP centrinę autentifikavimo tarnybą, suteikiančią galimybę naudotojui pasirinkti norimą autentifikavimo būdą: elektroninį parašą, Smart-ID, mobilųjį parašą ar bankininkystės sistemą.
Po sėkmingos autentifikacijos naudotojas bus grąžinamas į ULSVIS portalą, kur jam bus suteikta prieiga tik prie jam skirtų duomenų.
Teksto redagavimui turi būti sukurtas pažangus teksto redaktorius su šiomis galimybėmis:
· Teksto išryškinimas (bold, italic, underline).
· Teksto šrifto, dydžio ir spalvos parinkimas.
· Nuorodų įterpimas tiek pavieniams žodžiams, tiek visam sakiniui ar paragrafui.
· Galimybė peržiūrėti ir redaguoti visą tekstą HTML kodo režimu.
· Galimybė naudoti HTML ir Java Script.
· Galimybė peržiūrėti sukurtą turinį prieš jį publikuojant.


Reikalavimai:
VIISP integracija turi būti įgyvendinta pagal Informacinės visuomenės plėtros komiteto patvirtintą techninę dokumentaciją. Autentifikavimo procesas turi užtikrinti duomenų vientisumą, konfidencialumą ir atsekamumą (saugojimas sisteminiais įrašais). Sistema turi automatiškai sukurti naudotojo profilį pirmo prisijungimo metu, identifikuodama naudotoją pagal VIISP pateiktus atributus (pvz., asmens kodą, vardą, pavardę).
Po sėkmingos autentifikacijos naudotojui turi būti atvaizduojamas informacinis langas su tekstu, kuriame pateikiamos naudojimosi sąlygos, nuorodos į susijusius dokumentus (pvz., privatumo politiką), ir žymimasis langelis (varnelė), kurį pažymėjęs naudotojas patvirtina, kad susipažino ir sutinka su pateiktomis sąlygomis. Kol naudotojas nepažymi sutikimo, tol negalima tęsti naudojimosi sistema – lango praleidimo galimybė nenumatyta.  Detaliau  kokia informacija pateikiama vartotojui bus detalizuojama analizės metu.
Po sėkmingos autentifikacijos ir pažymėjimo, kad naudotojas sutinka su sąlygomis, naudotojui turi būti atvaizduojami jo profilio duomenys, suteikiant galimybę tikslinti kontaktinę informaciją (pvz., telefono numerį, el. pašto adresą, gyvenamosios vietos adresą). 
Naudotojo duomenys turi būti automatiškai prieinami užkrečiamųjų ligų valdymo specialistams vidiniame portale, kai jie pildo asmens susirgimo bylos duomenis.  Detaliau  kokia informacija bus naudojama ir kokiose formose bus detalizuojama analizės metu.
Prieigos kontrolė turi būti įgyvendinta pagal mažiausių teisių principą – naudotojas gali matyti tik savo duomenis.
Prisijungimo funkcionalumas turi būti pritaikytas naudoti žmonėms su negalia, kaip numatyta Lietuvos valstybinėms informacinėms sistemoms.
 
Saugumo aspektai:
Naudotojų prisijungimo sesijos turi būti apsaugotos saugiu SSL/TSL ryšiu. Sesijų galiojimo laikas ir veiklos stebėsena turi būti realizuota pagal gerąją praktinę patirtį, užtikrinant apsaugą nuo CSRF, XSS ir kitų OWASP grėsmių.
Kiekvienas prisijungimo veiksmas turi būti fiksuojamas saugos žurnale.
Sistemoje turi būti aiškiai nurodyta, kad autentifikavimas vyksta per VIISP, bei pateikta nuoroda į oficialų VIISP puslapį.
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ULSVIS turi būti realizuotas funkcionalumas, leidžiantis ULSVIS sistemos administratoriui:
1. Administruoti naudojimosi sąlygas:
Redaguoti gyventojų portale atvaizduojamą sutikimo tekstą su pažangiu teksto redaktoriumi.
2. Peržiūrėti prisijungimų žurnalus (log'us):
Administratorius turi turėti galimybę peržiūrėti naudotojų prisijungimų istoriją. Reikalingi duomenys:
· Naudotojo identifikatorius (pvz., asmens kodas arba naudotojo ID).
· Prisijungimo data ir laikas.
· Naršyklės identifikatorius (User-Agent).
· Pasirašymo statusas (ar sutiko su sąlygomis, ar dar ne).

Turi būti galimybė filtruoti prisijungimų log'us pagal datą, naudotoją, prisijungimo rezultatą.
3. Nuasmeninti susirgimų bylas:
Administratorius, atidaręs individualią asmens susirgimo bylą arba sukėlėjo bylą, turės galimybę nuasmeninti iš anksto nustatytus duomenų laukus (pagal detaliosios analizės metu patvirtintą sąrašą). 
Nuasmeninimo metu:
· Duomenys bus negrįžtamai pakeisti ar pašalinti.
· Sistema fiksuos, nuasmeninimo veiksmo atlikimo faktą.

Nuasmeninimo veiksmas bus neatšaukiamas ir tai bus aiškiai pateikiama, naudotojo sąsajoje.

4. Siųsti pranešimus ULSVIS gyventojų portalo naudotojams:
Administratorius turi turėti galimybę formuoti ir siųsti sisteminį elektroninio pašto pranešimą ULSVIS gyventojų portalo naudotojui. Pranešimas bus siunčiamas ULSVIS naudotojo profilyje nurodytu el. paštu. Administratorius turi galėti atskirai redaguoti pranešimo tekstą, kuris bus išsiųstas el. paštu. Šie pranešimai turi būti redaguojami naudojant pažangų teksto redaktorių.
Pranešimas gali būti:
· Siejamas su konkrečiu naudotojo prašymu (pvz., dėl duomenų tikslinimo ar susirgimo bylos papildymo).
· Nepriklausomas, siunčiamas kaip informacinis ar sisteminis pranešimas.

Turi būti užtikrintas funkcionalumo veiklos istorijos įrašymas žurnaluose apie siuntimo laiką, gavėją, siuntėją ir būseną (pvz., „išsiųsta“, „nepristatytas“).

5. Administruoti ULSVIS gyventojų portale pateiktus prašymus:
Administratorius turi turėti prieigą prie visų naudotojų pateiktų prašymų.
Kiekvienam prašymui turi būti pateikiama:
· Pateikimo data ir laikas;
· Prašymo turinys;
· Prašymą pateikusio naudotojo duomenys;
· Prisegti failai (jei yra);
· Prašymo būsena.

Administratorius turi galėti:
· Pateikti atsakymą į naudotojo prašymą tiesiogiai per ULSVIS;
· Atsakymo tekstą redaguoti atskirai tiek portale rodomai versijai, tiek siunčiamai el. paštu;
· Keisti prašymo būseną, neprivalant pateikti atsakymo (pvz., pažymėti kaip „Peržiūrėtas“ ar „Perduotas specialistui“);
· Pridėti vidines pastabas, kurios nėra matomos naudotojui.

Visi veiksmai turi būti saugojami žurnaliniuose įrašuose.

6. Kurti naudotojų pildomus prašymus:
Administratorius turi turėti galimybę sukurti šablono klasifikatoriaus naują įrašą. Kurį pasirinks pildymo metu ULSVIS gyventojų portalo naudotojas. Sukūrus naują prašymo formą, ji tampa matoma ULSVIS gyventojų portalo naudotojų paskyrose, skiltyje „Naujas prašymas“.
Prašymo šablono kūrimas:
· Panaudoti NVSC dokumentų valdymo sistemos DVS (toliau – DVS) šabloną ir integraciją su DVS sistema prašymo  pateikimui.
· Atlikti  klasifikatorių naudojamų DVS šablone  ir papildomų laukų apjungimą.
· Sukurti ULSVIS formą  kuri įgalintų perduoti duomenis į numatytą DVS šabloną.
Naudotojas, atsidaręs prašymą, galės:
· Peržiūrėti prašymo informaciją;
· Peržiūrėti prašymo būseną.

7. Administruoti bendros informacijos skilties formos tekstą:	
	ULSVIS administratoriaus funkcionalumas, skirtas valdyti Bendros informacijos formos skilties turinį:
	Administratorius turi turėti galimybę redaguoti Bendros informacijos skiltyje pateikiamą turinį naudojant pažangų teksto redaktorių.
8. Administruoti pirminio „landing“ puslapio formą:
	ULSVIS administratoriaus funkcionalumas, skirtas valdyti pradinio (pagrindinio) naudotojo puslapio turinį prieš prisijungimą:
	Administratorius turi turėti galimybę redaguoti pradinio („landing“) puslapio (kuris matomas visiems lankytojams prieš autentifikaciją per Elektroninius valdžios vartus) turinį naudojant pažangų teksto redaktorių. 
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	Skyriuje yra specifikuotos formos ir jų funkcionalumai, kuriuos pasieks naudotojas.
Portalas turi būti pritaikytas neįgaliesiams ir atitikti WCAG 2.1 AA ar lygiaverčius prieinamumo reikalavimams. Dizainas turi būti pritaikytas naudotojų patirčiai (UX), lengvai suprantamas, paprastas ir intuityvus.

1. Anketų pildymas
	Dokumente „Užkrečiamųjų ligų ir jų sukėlėjų valstybės informacinės sistemos modernizavimo II etapo techninėje specifikacijoje“ punktuose specifikuotos anketos 5.27, 5.27.1, 5.27.2, 5.27.3 (5.27. Užkrečiamųjų ligų atvejo ir asmens, turėjusio sąlytį su užkrečiamąja liga, valdymo modulis, 5.27.1. Atvejo anketa, 5.27.2. Asmenų, turėjusių sąlytį su užkrečiamąja liga, anketa, 5.27.3. Atvejo ir asmenų, turėjusių sąlytį su užkrečiamąja liga, anketos išoriniam vartotojui registracijos procesas) turi būti pildomos gyventojui prisijungus prie ULSVIS gyventojų portalo.

2. Bendros informacijos forma
	Ši forma skirta pateikti naudotojui bendro pobūdžio informaciją apie ULSVIS gyventojų portalą, jo tikslus, naudą bei naudojimosi instrukcijas

3. Pirminis („landing“) puslapis
Paskirtis:
	Pirminis puslapis yra pirmasis naudotojo matomas vaizdas prisijungus prieš jungiantis prie ULSVIS gyventojų portalo. Jo tikslas – pateikti aiškią, struktūruotą ir vartotojui aktualią informaciją bei nukreipti į tolesnius veiksmus portale.
Funkcionalumas:
	Puslapio turinys diegimo metu turi būti sukurtas pagal detaliosios analizės metu su atsakingomis institucijomis suderintą struktūrą ir informaciją. Puslapyje gali būti pateikiami šie komponentai (priklausomai nuo analizės sprendimų):
· Trumpas portalo pristatymas;
· Naudotojo sveikinimas;
· Nuoroda prisijungti prie portalo per VIISP.

4. Naudotojo profilio forma
	Forma skirta pateikti naudotojo kontaktinius duomenis bei suteikti galimybę juos tikslinti. Duomenys naudojami NVSC specialistų darbe tvarkant susirgimo bylas ir užtikrinant veiksmingą komunikaciją su asmeniu.
	Funkcionalumas:
· Forma pateikiama naudotojui po sėkmingos autentifikacijos;
· Kontaktiniai duomenys, kuriuos turi matyti naudotojas: vardas, pavardė (tik peržiūra), asmens kodas (tik peržiūra), elektroninio pašto adresas (redaguojamas), mobiliojo telefono numeris (redaguojamas), gyvenamosios vietos adresas (redaguojamas);
· Redagavimo laukai turi būti atvaizduoti aiškiai su galimybe išsaugoti pakeitimus;
· Privalomas laukų validavimas (pvz., tel. numerio formatas, el. pašto sintaksė);
· Pakeisti duomenys turi būti išsaugomi su laiko žyma, ir tampa prieinami NVSC specialistams vidiniame ULSVIS portale susirgimo bylos pildymo metu.

5. Gauti pranešimai
	Ši forma skirta naudotojui peržiūrėti visus iš ULSVIS sistemos jam siųstus pranešimus, juos atidaryti ir skaityti.
	Funkcionalumas:
· Pranešimų sąrašas atvaizduojamas chronologine tvarka, nuo naujausio iki seniausio;
· Kiekvienas pranešimas turi: pavadinimą (temą); siuntimo datą ir laiką; skaitymo būseną (skaitytas / neskaitytas);
· Paspaudus ant pranešimo – atsidaro visa pranešimo informacija atskirame lange arba modale;
· Aiškus vizualinis žymėjimas, kurie pranešimai yra neskaityti;
· Pranešimai gali būti susieti su konkrečiais naudotojo pateiktais prašymais.


6. Mano prašymai
	Ši forma skirta naudotojui peržiūrėti visus jo pateiktus prašymus (užpildytus prašymus, prašymus keisti duomenis, prašymus nuasmeninti duomenis, detaliau prašymai bus detalizuojami analizės metu), jų būsenas ir turinį.
	Funkcionalumas:

· Pristatomas naudotojo visų pateiktų prašymų sąrašas;
· Kiekvienas įrašas turi: prašymo pavadinimą; pateikimo datą; prašymo statusą (pvz., Pateiktas, Svarstomas, Atsakytas, Atmestas, bus detalizuojami analizės metu); 
· Galimybę atidaryti ir peržiūrėti pilną prašymo turinį; 
· Statuso aiškus spalvinis ar ikoninis žymėjimas;
· Atsidarius konkretų prašymą, naudotojui pateikiamas jo prašymo turinys.

7. Naujas prašymas
	Forma skirta naudotojui sukurti ir pateikti naują prašymą NVSC institucijai neišeinant iš ULSVIS portalo, taip pat peržiūrėti paruoštus šablonus ir pildyti juos.
	Funkcionalumas:
· Naudotojas gali pasirinkti šabloną ir pradėti pildymą;
· Duomenų patikra (validacija): tema – turi būti įvestas tekstas, turinys – negali būti tuščias,  failai – formatas ir dydis tikrinami prieš siunčiant;
· Aiškios klaidų žinutės ir nurodymai prie neteisingai užpildytų laukų.
	
	Pateikimas:
· Paspaudus „Pateikti“, naudotojui pateikiamas patvirtinimo langas (pvz., „Ar tikrai norite pateikti šį prašymą?“);
· Pateiktas prašymas užrakinamas redagavimui;
· Automatinis duomenų perdavimas į DVS;
·  Sugeneruojamas unikalus dokumento registracijos numeris matomas naudotojui.

	Grįžtamasis ryšys:
· Jei DVS sistema sėkmingai užregistruoja prašymą – naudotojas gauna patvirtinimą;
· Jei įvyksta klaida – rodomas aiškus pranešimas su siūlymu bandyti vėliau arba susisiekti.

8. Mano bylos
	Leidžia naudotojui peržiūrėti ULSVIS sistemoje kaupiamas jo susirgimo ir sukėlėjų bylas, kuriose jis yra nurodytas kaip ligonis. Naudotojas turi galimybę peržiūrėti bylos turinį, pateikti prašymą keisti duomenis arba nuasmeninti duomenis.
Funkcionalumas:
· Pateikiamas visų naudotojui priskirtų susirgimo ir sukėlėjų bylų sąrašas. Sąrašinėje formoje byla turi: pavadinimą / ligos pavadinimą, bylos ID (unikalus numeris), sukūrimo data, statusas: atidaryta arba uždaryta.
· Naudotojas gali pasirinkti bylą ir atsidaryti detalų peržiūros vaizdą.

· Bylos detali peržiūra ir redagavimo prašymas: atidaroma susirgimo forma su visais bylos duomenimis. Duomenų laukai suskirstomi į: tik peržiūrai, leidžiami redaguoti (nustatomi detaliosios analizės metu).

Galimas sprendimo variantas:
· Leidžiami redaguoti laukai atvaizduojami kai šalia esamos reikšmės pateikiamas tuščias tekstinis laukas;
· Naudotojas gali įrašyti siūlomą naują reikšmę.  
· Formoje yra aktyvus mygtukas: „Teikti prašymą keisti duomenis“.
Funkcija: „Teikti prašymą keisti duomenis“:
· Suformuojamas dokumentas, kuriame įtraukiama: visa originali susirgimo bylos informacija,
pakeitimų sąrašas: lauko pavadinimas, senoji reikšmė, siūloma reikšmė, naudotojo kontaktiniai duomenys. 
· Dokumentas automatiškai perduodamas į DVS;
· Naudotojui pateikiamas patvirtinimas apie sėkmingą pateikimą ir yra suformuojamas prašymas skiltyje “Mano prašymai”.
· Formoje yra aktyvus mygtukas: „Teikti prašymą nuasmeninti duomenis“.
Funkcija: „Teikti prašymą nuasmeninti duomenis“:

Rezultatas: atidaroma bylos forma, kurioje duomenys pateikiami jau nuasmeninti.
Veiksmas: „Patvirtinti duomenų nuasmeninimą“. Suformuojamas prašymas, kuriame įtraukiama: ULSVIS bylos ID, naudotojo kontaktiniai duomenys. Dokumentas perduodamas į NVSC dokumentų valdymo sistemą. Naudotojui rodomas pranešimas apie pateikimą ir yra suformuojamas prašymas nuasmeninti bylą skiltyje “Mano prašymai”.
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	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-1. 
	Atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2015 m. gegužės 13 d. nutarimą Nr. 498 „Dėl valstybės informacinių technologijų infrastruktūros konsolidavimo ir jos valdymo optimizavimo“, ULSVIS turi naudoti IVPK infrastruktūrą ir teikiamą programinę įrangą (reikalavimai ir rekomendacijos pateikiami 2022 vasario 2 d. „Informacinių sistemų kūrimo ir diegimo IRT konsoliduotoje infrastruktūroje (debesijos paslaugų teikimo platformoje) baziniai reikalavimai ir rekomendacijos“).

	NR-2. 
	ULSVIS architektūrinis sprendimas turi užtikrinti sistemos aukštą prieinamumą (High availability).

	NR-3. 
	Architektūra turi remtis į paslaugas orientuotos architektūros principais (angl. service-oriented Architecture) ir suteikti galimybę plėsti funkcionalumą, sukuriant papildomus programinės įrangos komponentus bei integruojant ją su kitomis informacinėmis sistemomis, nekeičiant esamų komponentų. Komponentai turi būti projektuojami kaip nepriklausomos paslaugos, kurios gali būti įtrauktos arba pašalintos be kitų sistemos dalių pakeitimo.

	NR-4. 
	Paslaugų teikėjas pasirūpina visa siūlomo sprendimo kūrimui reikalinga programine įranga ir įrankiais.

	NR-5. 
	Realizacija turi remtis daugiasluoksne architektūra, kuri leistų sistemą plėsti ir pritaikyti prie besikeičiančių poreikių. Sistema turi būti sukurta ne mažiau kaip 3 sluoksnių architektūros (angl. three–tier, 3–tier) pagrindu ir turėti galimybę būti integruojama atskirų sluoksnių lygmenyse. Privalo egzistuoti vaizdavimo, veiklos logikos ir duomenų lygmenys. Kiekvienas sluoksnis (pristatymo, verslo logikos, duomenų) turi būti aiškiai atskirtas ir komunikacija tarp jų turi būti apibrėžta per standartizuotas sąsajas.

	NR-6. 
	Vaizdavimo lygmuo turi užtikrinti kompiuterinių priemonių visumą prieigai prie pateikiamo skaitmeninio turinio galimais skaitmeniniais kanalais ir tuo pačiu prie naudotojo sąsajos, reikalingos ULSVIS funkcijų atlikimui. 

	NR-7. 
	Veiklos logikos lygmuo programinėmis priemonėmis turi pilnai ar iš dalies automatizuoti veiklos procesų žingsnius ar jų dalį bei kontroliuoti programinių funkcijų vykdymo eigą. Šis lygmuo turi aptarnauti:
· Duomenų lygmenį, teikiant atitinkamas duomenų užklausas, apdorojant gautus duomenis, perduodant juos saugojimui ar keičiant juos.
· Vaizdavimo lygmenį.

	NR-8. 
	Duomenų lygmuo turi būti realizuotas operacinių sistemų failų sistemos, duomenų bazių, duomenų talpyklų ir/ar saugyklų pavidalu.

	NR-9. 
	Visi ULSVIS duomenys turi būti saugomi reliacinėje duomenų bazių valdymo sistemoje.

	NR-10. 
	Naudotojai negali turėti galimybės atlikti operacijų tiesiogiai duomenų bazėje.

	NR-11. 
	ULSVIS turi būti suprojektuota ir įgyvendinta taip, kad būtų lanksti modifikuojant – įgyvendinus funkcionalumo pakeitimus vienoje ar keliose funkcinėse srityse, pakeitimai neturi būti visos ULSVIS sukūrimo iš naujo priežastimi.

	NR-12. 
	ULSVIS duomenų mainai ir integracijos su kitomis informacinėmis sistemomis ir registrais turi būti realizuotos pagal SOA (angl. Service Oriented Architecture) principus, išlaikant kuo didesnę ją sudarančių komponentų tarpusavio nepriklausomybę.

	NR-13. 
	ULSVIS sąsajos su kitomis informacinėmis sistemomis ir registrais turi būti kuriamos taip, kad būtų vykdomas minimalus reikiamų užklausų į kitas sistemas skaičius.

	NR-14. 
	ULSVIS turi palaikyti ir būti suderinama su XML (eXtensible Markup Language) ir JSON (angl. JavaScript object notation).

	NR-15. 
	Tvarkomų ir saugomų duomenų dydis neturi būti ribojamas ULSVIS programinio sprendimo ir jo funkcinės architektūros.

	NR-16. 
	ULSVIS privalo būti naudojami architektūriniai ir technologiniai sprendimai, užtikrinantys įvedamų ir saugomų duomenų autentiškumą, nepakeičiamumą ir integralumą. Visi duomenų tvarkymo veiksmai privalo būti registruojami taip, kad bet kada būtų įmanoma nustatyti, kas, kada ir kokius duomenis pakeitė.

	NR-17. 
	Grafinė naudotojo sąsaja bei joje esantys valdymo elementai turi būti kiek galima labiau unifikuoti visoje ULSVIS.

	NR-18. 
	ULSVIS įgyvendinimas neturi naudotojų, valdytojų ir tvarkytojų reikalauti įsigyti mokamos programinės įrangos.

	NR-19. 
	Rengiamuose ULSVIS analizės ir projektavimo dokumentuose, veiklos procesų schemų, modelių, duomenų bazių schemų, programinių komponentų sąsajų schemų ir kitų elementų sąsajų schemų projektavimui turi būti naudojamas UML standartas (angl. Unified Modeling Language) arba lygiavertis.

	NR-20. 
	ULSVIS turi palaikyti virtualizacijos platformas. 

	NR-21. 
	Visi ULSVIS funkciniai komponentai turi palaikyti Unicode (UTF – 8) standartą.

	NR-22. 
	Turi būti naudojama ne žemesnė kaip HTML5 (angl. Hypertext Markup Language) versija.

	NR-23. 
	Turi būti naudojama ne žemesnė kaip 3 lygio CSS3 (angl. Cascading Style Sheets Language 3).

	NR-24. 
	Siekiant užtikrinti internetu perduodamos informacijos saugą, turi būti naudojamas TLS, 1.2 versija ar naujesnė, kuri įtraukia šiuolaikines šifravimo metodikas ir algoritmus, tokius kaip AES ir SHA-256.

	NR-25. 
	Turi būti palaikomas X.509 arba naujesnis standartas naudojant skaitmeninius sertifikatus.

	NR-26. 
	Šifravimo standartas AES (angl. Advanced Encryption Standard) arba lygiavertis ar naujesnis. AES šifravimas turėtų būti naudojamas kartu su kitais saugumo protokolais, pavyzdžiui, PGP ar RSA, užtikrinant duomenų saugumą perduodant juos internetu.


4.2. [bookmark: _heading=h.39kk8xu][bookmark: _Toc174517909][bookmark: _Toc198665939]Reikalavimai informacinės sistemos pajėgumui ir patikimumui
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-27. 
	ULSVIS funkcionavimui yra taikomi aukšto pasiekiamumo reikalavimai, todėl turi būti galima dubliuoti visus pagrindinius techninius elementus (tarnybinės stotys, duomenų bazė, tinklo įranga) ir ULSVIS turi tai palaikyti.

	NR-28. 
	ULSVIS turi tenkinti visus II kategorijos valstybės informaciniams ištekliams keliamus reikalavimus.

	NR-29. 
	ULSVIS turi užtikrinti nepertraukiamą paslaugų teikimą dideliam ULSVIS naudotojų skaičiui. Numatoma, kad ULSVIS vienu metu privalės aptarnauti ne mažiau kaip 500 naudotojų skaičių. ULSVIS turi gebėti išlaikyti nustatytą našumą didėjant naudotojų skaičiui.

	NR-30. 
	ULSVIS turi palaikyti lankstaus naudojamų techninių resursų valdymo galimybės. Turi būti galimybė taikyti tokius resursų padidinimo / sumažinimo (mastelio keitimo) scenarijus:
· Vertikalus ULSVIS komponentų mastelio keitimas - naudojamų resursų padidinimas / sumažinimas vienos techninės aplinkos rėmuose (angl. scale-up).
· Horizontalus ULSVIS komponentų mastelio keitimas – naudojamų resursų padidinimas / sumažinimas keičiant aplinkų atliekančių analogiškas funkcijas kiekį (angl. scale-out).

	NR-31. 
	ULSVIS turi būti suderinama su automatinio perkrovimo priemonėmis, kad įvykus incidentui, dėl kurio ULSVIS programinė įranga paleidžiama iš naujo (pvz., elektros energijos tiekimo sutrikimas), programinės įrangos paleidimas įvyktų automatiškai be žmogaus įsikišimo bei būtų apsaugoti nuo praradimo incidento metu apdorojami duomenys ar programinės įrangos konfigūracijos duomenys.

	NR-32. 
	ULSVIS vidinio ir išorinio portalo realizacija turi užtikrinti, kad kai su ULSVIS vienu metu dirba 1000 naudotojų ir kiekvienas naudotojas kas 5 sekundes atlieka atsitiktinį veiksmą, atsakas (naudotojo naršyklės priimti HTTP paketai) neturi viršyti 3 sekundžių.

	NR-33. 
	ULSVIS reakcijos laikas į sudėtingus ULSVIS naudotojo veiksmus (įvestos informacijos patikrinimas ir išsaugojimas) neturi viršyti 5 sekundžių. Atsižvelgiant į šiuos reikalavimus Tiekėjas turės pateikti ir su PO suderinti reikalavimus techninei įrangai.

	NR-34. 
	Turi būti įgyvendintas automatizuotas periodinis ULSVIS valdymui, tvarkymui, veiklai, administravimui nenaudojamų sisteminių duomenų trynimas.

	NR-35. 
	Automatinės (foninės, paketinės) užduotys neturi daryti įtakos ULSVIS naudotojų darbui.

	NR-36. 
	Reikalavimai ULSVIS pajėgumui gali būti peržiūrėti ir pakeisti, jei PO negalės užtikrinti techninės infrastruktūros įvardintų poreikių.

	NR-37. 
	ULSVIS turi užtikrinti korektišką avarinių situacijų, kurias sukėlė neteisingi ULSVIS naudotojų veiksmai, neteisingas įvedamų duomenų formatas arba neleidžiamos įvedamų duomenų reikšmės, valdymą. Nurodytais atvejais, atlikus neteisingą (neleidžiamą) komandą arba nekorektiškai įvedus duomenis, ULSVIS turi rodyti atitinkamus klaidos pranešimus ir po to grįžti į darbo būklę.



4.3. [bookmark: _heading=h.1opuj5n][bookmark: _Toc174517910][bookmark: _Toc198665940]Reikalavimai saugumo ir privatumo užtikrinimui
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-38. 
	Tiekėjas turi naudoti saugaus projektavimo ir kodavimo (angl. Secure Coding) praktiką ir metodus (The Open Web Application Security Project (OWASP) Secure Coding Practices arba lygiaverčius).

	NR-39. 
	ULSVIS saugumas turi būti pagrįstas praktikoje naudojamais įrankiais bei protokolais, tokiais, kaip SSH ir SSL/TLS, S/MIME, IPSEC ir kitais. ULSVIS, kur yra įmanoma, turi naudoti šiuos įrankius ir protokolus saugiai komunikacijai su kitais ULSVIS komponentais bei galutiniais ULSVIS naudotojais.

	NR-40. 
	Kiekvienas ULSVIS naudotojas turi būti unikaliai identifikuojamas. Savo tapatybę turi patvirtinti per VIISP.

	NR-41. 
	ULSVIS privalo užtikrinti, kad jos funkcijomis galėtų naudotis tik vienareikšmiškai identifikuoti asmenys.

	NR-42. 
	ULSVIS naudotojams pateikdama duomenų tvarkymo priemones, turi pateikti tik tas priemones, kurias naudotojas turi teisę naudoti.

	NR-43. 
	ULSVIS naudotojui turi būti leidžiama keisti tik tuos įrašus, kuriuos jis turi teisę keisti.

	NR-44. 
	ULSVIS naudotojų darbo seansas turi būti automatiškai užbaigiamas, jei neveikimo laikas viršys nustatytą trukmę. Automatinis seanso užbaigimas turi būti lydimas aiškaus vartotojo informavimo apie seanso pabaigą.

	NR-45. 
	ULSVIS realizuojami funkcionalumai turi būti susieti su ULSVIS dalimi, įgyvendinančia veiksmų registravimo ir kontrolės mechanizmą (angl. audit trail).

	NR-46. 
	ULSVIS Projekto metu turi būti parengtos reikiamos priemonės, kurios leistų:
· registruoti žurnalinius įrašus (angl. log records);
· apsaugoti žurnalinius įrašus nuo nesankcionuoto ar netyčinio pakeitimo.

	NR-47. 
	ULSVIS duomenų bazėje saugomi bei sąsajų pagalba perduodami duomenys privalo būti apsaugoti nuo sąmoningo ar nesąmoningo jų iškraipymo.

	NR-48. 
	Turi būti numatyta apsauga nuo kenkėjiško kodo įkėlimo į ULSVIS (pvz., apribota galimybė įkelti bylas su plėtiniais .com, .exe, .bat., apsauga nuo skriptų įterpimų ar SQL injekcijų ir pan.).

	NR-49. 
	ULSVIS turi atitikti saugumo reikalavimus, keliamus šiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose:
· 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 „Dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas)“.
· Bendrųjų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2013 m. liepos 24 d. nutarimu Nr. 716 „Dėl Bendrųjų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašo, Saugos dokumentų turinio gairių aprašo ir Elektroninės informacijos, sudarančios valstybės informacinius išteklius, svarbos įvertinimo ir valstybės informacinių sistemų, registrų ir kitų informacinių sistemų klasifikavimo gairių aprašo patvirtinimo“.
· Organizacinių ir techninių kibernetinio saugumo reikalavimų, taikomų kibernetinio saugumo subjektams, aprašas, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 5 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“. Tiekėjas turi užtikrinti, kad teikiamos Paslaugos atitinka Organizacinių ir techninių kibernetinio saugumo reikalavimų, taikomų kibernetinio saugumo subjektams, apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“, nurodytus reikalavimus. Teikiant Paslaugas turi būti vadovaujamasi saugaus projektavimo ir kodavimo (angl. Secure Coding) praktika ir metodais (The Open Web Application Security Project (OWASP) Secure Coding Practices, programinės įrangos saugos užtikrinimo standartu (angl. Application Security Verification Standard) ar lygiaverčius), o atliekant patikrinimus (testavimus) turi būti remiamasi Open Web Application Security Project (OWASP) Testing Guide v4, Penetration Testing Execution Standard (PTES), Open Source Security Testing Methodology Manual (OSSTMM), Information Systems Security Assessment Framework (ISSAF), SANS, NIST SP 800-30 ar lygiavertėmis saugumo patikrinimo metodikomis, siekiant užtikrinti, kad Paslaugų rezultatai neturėtų saugumo spragų.
· Techniniai valstybės registrų (kadastrų), žinybinių registrų, valstybės informacinių sistemų ir kitų informacinių sistemų elektroninės informacijos saugos reikalavimai, patvirtinti Lietuvos Respublikos Krašto apsaugos ministro 2020 m. gruodžio 4 d. įsakymu Nr. V-941 „Dėl techninių valstybės registrų (kadastrų), žinybinių registrų, valstybės informacinių sistemų ir kitų informacinių sistemų elektroninės informacijos saugos reikalavimų aprašo ir informacinių technologijų saugos atitikties vertinimo metodikos patvirtinimo“;
· Lietuvos Respublikos valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymu, 2011 m. gruodžio 15 d. Nr. XI-1807 (Žin., 2011, Nr. 163-7739).
· Taip pat kitais Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais informacinių technologijų naudojimą ir saugą.



4.4. [bookmark: _heading=h.48pi1tg][bookmark: _Toc174517911][bookmark: _Toc198665941]Reikalavimai naudotojo sąsajai ir patogumui naudoti (angl. usability) 
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-50. 
	Sąsajai su naudotoju turi būti naudojamos atvirosios technologijos. Naudotojo sąsaja turi būti realizuota remiantis Web sprendimo (angl. Web based) principais.

	NR-51. 
	Naudotojo sąsaja nepriklauso nuo operacinės sistemos, atitinka W3C XHTML specifikaciją.

	NR-52. 
	ULSVIS naudotojų grafinė sąsaja turi būti pritaikyta, intuityvi ir suprantama neturintiems ypatingos darbo patirties su žiniatinklio portalais (turi atitikti KISS (angl. Keep it Simple, Stupid) principą) ir informacinėmis sistemomis. Projektuojant žiniatinklio formas ir langus turi būti atsižvelgiama į gerąsias praktikas, taikytas kitose valstybinėse informacinėse sistemose.
ULSVIS sąsajos kūrimo procesas turi būti vykdomas vadovaujantis metodika ir gerąją praktika: Kuriamų viešųjų ir administracinių elektroninių paslaugų tinkamumo naudotojams užtikrinimo priemonių metodinėmis rekomendacijomis, patvirtintomis Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus 2014 m. gegužės 5 d. įsakymu Nr. T-65, Informacinės visuomenės plėtros komiteto skelbiamais metodiniais dokumentais: „E. paslaugų tinkamumo naudotojams metodika“ ir „Tinkamumo problemų sprendimo gairės“; LST EN ISO 9241 serijos standartais: „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Dialogo principai(LST EN ISO 9241-110:2020)“; „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 210 dalis. į žmogų orientuotas sąveikiųjų sistemų projektavimas (LST EN ISO ISO 9241-210:2019)“.
Gali būti panaudotos nurodytos arba lygiavertės metodikos ir standartai.

	NR-53. 
	Naudotojų grafinės sąsajos turi būti realizuotos taikant kompiuterio pelės ir klaviatūros navigavimo grafinėje sąsajoje įrenginius (angl. mouse pointing device).

	NR-54. 
	ULSVIS naudotojo sąsaja privalo būti parengta vadovaujantis bendrinės lietuvių kalbos taisyklėmis.

	NR-55. 
	Turi būti naudojamos informatyvios antraštės, kurios turi aiškiai parodyti, kaip naudotojams orientuotis portale. Antraštės neturi kartotis, jų prasmė turi aiškiai būti susieta su aprašomu turiniu.

	NR-56. 
	ULSVIS turi pranešti apie sistemos klaidas ir (ar) priminimus apie neatliktus, tačiau privalomus atlikti veiksmus kompiuterio ekrane, pvz., panaudojant pop-up langus ar pranešimų juostas. Visi ULSVIS naudotojams skirti klaidų pranešimai turi būti lietuvių kalba. ULSVIS administratoriui skirti pranešimai pateikiami lietuvių ar anglų kalbomis.  

	NR-57. 
	Naudotojo sąsajos klaidų pranešimai turi būti suformuluoti taip, kad naudotojui būtų aišku, kas atsitiko ir kokius veiksmus jam toliau reikia daryti, kad galėtų tęsti darbą.

	NR-58. 
	Visi to paties tipo (klaidų, įspėjamieji ir kt.) pranešimai turi būti pateikiami vienodu stiliumi (toje pačioje ekrano vietoje, tuo pačiu stiliumi, išskirti tomis pačiomis spalvomis). Pranešimai turėtų būti spalvoti atsižvelgiant į pranešimo tipą, pavyzdžiui, klaidos - raudona spalva, įspėjimai – geltona.

	NR-59. 
	ULSVIS grafinė sąsaja turi ULSVIS naudotojams teikti pagalbą įvedant informaciją, siūlydama pasirinkti reikšmes, kai jų duomenys yra gaunami per integracijas (angl. autocomplete). Jeigu išorinės sistemos, su kuriomis yra įgyvendintos ULSVIS integracijos neleidžia įgyvendinti reikalingo funkcionalumo, tai toks funkcionalumas turi būti įgyvendinamas per klasifikatorius arba per protrūkių įdentifikavimo ir valdymo modulio funkcionalumą.
Pvz. vedant vietos adresą, turi būti siūlomos reikšmės, padedančios suvesti pilną adresą (miesto, rajono, kaimo, gatvės pavadinimus ir kt.) arba vedant ASPĮ turi būti siūlomi ASPĮ pavadinimai ir jų adresai.

	NR-60. 
	ULSVIS turi būti pritaikytas neįgaliesiams ir atitikti WCAG 2.1 AA ar lygiaverčius prieinamumo reikalavimams. Dizainas turi būti pritaikytas naudotojų patirčiai (UX), lengvai suprantamas, paprastas ir intuityvus.

	NR-61. 
	Datos tipo reikšmių įvedimui ULSVIS Formose turi būti naudojamas specializuotas komponentas sugebantis pavaizduoti kalendorių (angl. datepicker).

	NR-62. 
	ULSVIS naudotojų grafinės sąsajos informacijos įvedimo elementai privalo teikti kontekstinę pagalbą ULSVIS naudotojui. Užvedus žymeklį ant elemento turi būti atvaizduojamas paaiškinimas dėl laukiamos informacijos turinio ir formato (angl. tooltip).

	NR-63. 
	Turi būti vykdomas loginis duomenų laukų tikrinimas laukų lygiu (pvz., asmens varde negali būti skaičių) ir laukų grupių lygiu (pvz., paieškos pradžios data turi būti ankstesnė nei paieškos pabaigos data). Prieš išsaugant pateiktus duomenis turi būti atliekamas išsamus loginis jų patikrinimas (pvz., ar visi privalomi laukai užpildyti, ar tinkamas asmens kodo ilgis ir pan.).

	NR-64. 
	Privalomieji ir nebūtinieji duomenų įvedimo laukai turėtų būti aiškiai išskirti.

	NR-65. 
	Mygtuko pavadinimas turi tiksliai nusakyti jo atliekamą veiksmą.

	NR-66. 
	Kiekvienas ULSVIS elementas (meniu punktas, pavadinimas ir pan.) privalo turėti nuosekliai suformuluotus pavadinimus ir išlaikyti juos visuose puslapiuose.

	NR-67. 
	Kiekvienas duomenų įvedimo laukas privalo turėti aiškų pavadinimą, nurodantį ULSVIS naudotojams, ką reikia įvesti. Būtina naudoti informatyvius pavadinimus, kurie aiškiai, glaustai ir nedviprasmiškai nurodo, kokius duomenis reikia įvesti. 

	NR-68. 
	ULSVIS kūrimo metu PO turi būti pateikti keli naudotojų grafinės sąsajos variantai (šriftai, spalvinės gamos, sąrašinių formų stulpelių išdėstymas, plotis, skaičius, papildomų paieškos laukų funkcionalumas ir skaičius). PO priimtinas naudotojų grafinės sąsajos variantas turi būti naudojamas kuriant ULSVIS. 

	NR-69. 
	Projektuojant ULSVIS grafinę sąsają turi būti įtraukti ir ULSVIS naudotojai tiek tiesiogiai testuojant ULSVIS grafinės sąsajos prototipą, tiek rengiant apklausas, interviu ir pan. Kuriant ULSVIS grafinę sąsają turi būti atsižvelgiama į jų nuomonę.

	NR-70. 
	Projektuojant ULSVIS grafinę sąsają turi būti pritaikyti vartotojo sąsajos patogumo nustatymo (angl. usability) metodai.

	NR-71. 
	Visiems naudotojams turi būti sudarytos galimybės pasiekti ULSVIS titulinį puslapį iš bet kurio kito puslapio.

	NR-72. 
	ULSVIS grafinė sąsaja turi būti tinkamai atvaizduojama įvairios rezoliucijos ekranuose, t. y. turi būti realizuojamas taikant prisitaikančio dizaino (angl. Responsive design) principus.

	NR-73. 
	ULSVIS grafinė sąsaja turi tinkamai veikti šiose naršyklėse: Microsoft Edge, Google Chrome, Mozilla Firefox.


4.5. [bookmark: _heading=h.2nusc19][bookmark: _Toc174517912][bookmark: _Toc198665942]Reikalavimai išeities kodui
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-74. 
	Visa programinė įranga, kuri bus sukurta Projekto vykdymo apimtyje turi būti pilnai perduota PO  (perduodamos visos turtinės teisės ir išeities kodai bei konfigūracijos). Kartu su išeities kodu turi būti pateikta ir reikalinga dokumentacija, siekiant užtikrinti, jog PO galės visapusiškai suprasti ir valdyti programinę įrangą.

	NR-75. 
	Perduodami išeities tekstai (angl. source code) pateikiami tik elektroninėje laikmenoje ir turi atitikti šiuos reikalavimus:
· išeities tekstai turi būti perduoti kompiliavimui paruoštų rinkmenų paketų forma, nurodant standartines kompiliavimo priemones ir kompiliavimo eigą;
· išeities tekstai turi būti perduoti tų įrankių, kuriais jie sukurti, naudojamu formatu (GIT ar atitinkamu) (jeigu toks formatas egzistuoja);

	NR-76. 
	Išeities tekstai turi būti su komentarais ir atitikti gerąsias programinio kodo formatavimo, kintamųjų bei funkcijų įvardinimo praktikas.

	NR-77. 
	PO turi būti perduoti pilni, korektiški išeities tekstai, iš kurių naudojant standartines priemones būtų kompiliuojama naudojimui parengta programinė įranga, atliekanti jai specifikuotas funkcijas.

	NR-78. 
	Visa išeities kodų bazė, kuri bus sukurta ir perduota per Projekto vykdymo apimtį, privalo atitikti aukštus kodo komentavimo standartus:
· aiškumas: komentarai privalo būti aiškūs ir suprantami, kad bet kuris kvalifikuotas programuotojas galėtų greitai suprasti kodą ir jo paskirtį.
· nuoseklumas: komentarų stilius ir struktūra turi būti nuoseklūs visoje kodų bazėje;
· reikšmingumas: komentarai turi būti prasmingi, pateikiant informaciją, kuri nėra akivaizdžiai išreikšta kodo eilutėse;
· metodų ir klasės aprašymai: kiekviena funkcija ar klasė privalo turėti pradžios komentarą, apibūdinantį jos paskirtį, parametrus, grąžinimo reikšmes ir išimtis (jeigu taikoma);
· kodų blokų aiškinimai: sudėtingi kodų blokai turi būti paaiškinti komentarais, pabrėžiant logikos veikimo principus ir sprendimų priežastis;
· istoriniai komentarai: svarbūs kodų pakeitimai turi būti dokumentuoti komentarais, įskaitant pakeitimo datą ir atlikusio asmens identifikaciją.
· išsaugoti skaitomumą: komentarai neturi perpildyti kodo, jie turėtų pagerinti jo skaitomumą, o ne ją sumažinti.

	NR-79. 
	Jei ULSVIS modernizavimui buvo panaudoti trečiųjų šalių komponentai ar kiti sprendimai, tai su išeities kodu turi būti perduodamas sąrašas naudojamų priklausomybių, trečiųjų šalių bibliotekų ir/ar įrankių su atitinkamais licencijų aprašymais.


4.6. [bookmark: _heading=h.1302m92][bookmark: _Toc174517913][bookmark: _Toc198665943]Reikalavimai techninei bei programinei įrangai
	Reik. Nr.
	Reikalavimas

	NR-80. 
	Atsižvelgiant į Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2015 m. gegužės 13 d. nutarimą Nr. 498 „Dėl valstybės informacinių technologijų infrastruktūros konsolidavimo ir jos valdymo optimizavimo“, ULSVIS turi naudoti IVPK infrastruktūrą ir teikiamą programinę įrangą (reikalavimai ir rekomendacijos pateikiami 2022 vasario 2 d. „Informacinių sistemų kūrimo ir diegimo IRT konsoliduotoje infrastruktūroje (debesijos paslaugų teikimo platformoje) baziniai reikalavimai ir rekomendacijos“). Tiekėjas turi parengti reikalavimus techninei infrastruktūrai bei techninės infrastruktūros rekomenduojamą loginę schemą, kurioje būtų atvaizduojami virtualūs serveriai, jų resursai, saugumo zonos, duomenų srautai tarp virtualių mašinų.

	NR-81. 
	Turi būti numatyta galimybė atkurti duomenis iš rezervinių, duomenų kopijų. 

	NR-82. 
	ULSVIS naudotojų skaičius neturi būti ribojamas licencijomis. 

	NR-83. 
	ULSVIS apdorojamos informacijos apimtys neturi būti ribojamos licencijomis.

	NR-84. 
	Jeigu siūloma naudoti atviro kodo komponentus, jie turi būti ne kartą pritaikyti veikiančiose sistemose, sukurti laikantis atvirų standartų ir turėti aktyvų vystymą bei priežiūrą. Visi atviro kodo komponentai turi būti patikrinti dėl saugumo, stabilumo ir palaikymo.

	NR-85. 
	Tiekėjas gali siūlyti naudoti komercinę programinę įrangą, bet tokiu atveju šią įrangą turi teikti IVPK. Jeigu pasirenkama mokama licencija, kurios IVPK neteikia, įsigijimo kaina turi būti įskaičiuota į pasiūlymo kainą.

	NR-86. 
	Jeigu Projekto įgyvendinimo metu išaiškėja, kad ULSVIS naudojama programinė įranga nėra tinkama pasiekti reikalaujamiems rezultatams, tokia įranga turi būti pakeista kita programine įranga, o anksčiau realizuoti ULSVIS funkcionalumai turi būti įgyvendinti, naudojant naujai įdiegtą programinę įrangą.

	NR-87. 
	Licencinės programinės įrangos licencijos turi būti be galiojimo apribojimų laike. Jeigu licencijų gamintojas reikalauja licencijų registracijos, jos turi būti užregistruotos PO vardu.

	NR-88. 
	Licencijomis neturi būti galima riboti sukurtos ULSVIS programinės įrangos modifikavimo galimybių ateityje.

	NR-89. 
	Tiekėjas turi garantuoti nuostolių atlyginimą PO dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų ar prekių (paslaugų) ženklų naudojimo, susijusio su sukurtos programinės įrangos naudojimu, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl PO kaltės, tiekėjas turėtų pateikti aiškų ir išsamų draudimo ir atsakomybės apsaugos planą.

	NR-90. 
	Tiekėjas turi užtikrinti, kad PO nemokamai bus suteiktos teisės naudotis trečiųjų šalių autorinių teisių objektais ta apimtimi, kiek tai būtina sutarties rezultatams pasiekti. Trečiųjų šalių autorinių teisių objektų naudojimas turėtų būti suderintas su jų savininkais ir įtraukti reikalavimą dėl aiškaus licencijų naudojimo aprašymo bei sąlygų.
Tiekėjas, nepažeidžiant autoriaus teisių turėtojo ar trečiųjų šalių intelektinės nuosavybės teisių, sutartimi perduoda PO autorių turtines teises į pagal užsakymą sukurtą programinę įrangą ir parengtus projektinius dokumentus, įskaitant, bet neapsiribojant, teisę neribotą laiką ir be papildomo atlygio naudoti sukurtą programinę įrangą; teisę daryti sukurtos programinės įrangos kopijas; teisę modifikuoti ir toliau plėtoti sukurtą programinę įrangą; teisę perkelti programinę įrangą į kitą technologinę platformą; teisę naudoti ir keisti jai sukurtos programinės įrangos pradinį kodą (mašininės kalbos pradinius tekstus). Intelektinės nuosavybės teisių perėjimas turi apimti PO galimybę ateityje pasirinkti kitą paslaugų teikėją šio pirkimo objekto priežiūrai, vystymui ir kitų būtinų paslaugų teikimui, siekiant užtikrinti stabilų pirkimo objekto veikimą. Šiuo tikslu Perkančiajai organizacijai yra perduodami programiniai kodai ir jų diegimo instrukcijos tam, kad PO galėtų be jokių apribojimų toliau savo nuožiūra modifikuoti ir įskaitant, bet neapsiribojant, toliau plėtoti sukurtą objektą, suteikti teises naudoti objektą kitoms šalims, keisti objekto pradinį kodą.
Kartu su kompiuterine programa, kaip ši sąvoka apibrėžta Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme, PO perduodamas ir programos išeitinis kodas, jo diegimo instrukcijos. Kompiuterių programos autoriaus asmeninės neturtinės teisės negali būti naudojamos tokiu būdu, kuris suvaržytų autorių turtinių teisių į šią kompiuterinę programą turėtojo teises, tarp jų ir teisę savo nuožiūra adaptuoti, keisti ir neatlygintinai platinti šiuos kūrinius. Šiame punkte numatytos autorių turtinės teisės, vadovaujantis Autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymo ir Valstybės informacinių išteklių valdymo įstatymo 21 str. nuostatomis,  perduodamos ir suteikiamos LR ir ES šalių teritorijoje neribotam laikui.



5. [bookmark: _Toc174517927][bookmark: _Toc198665944]Baigiamosios nuostatos
[bookmark: _heading=h.279ka65]	Visi šioje Techninėje specifikacijoje apibrėžti reikalavimai yra suprantami kaip minimalūs ir įgyvendinant Projektą bus aptariami su Tiekėju, detalizuojami ir galutinai suderinami.
	Visi pateikti reikalavimai yra technologiškai nepriklausomi, paremti atviromis technologijomis ar standartais. Jei Tiekėjas Techninėje specifikacijoje rastų reikalavimą, susijusį su konkretaus gamintojo nuosavybės teisėmis apsaugota technologiją (angl. proprietary), jis gali siūlyti lygiavertes technologijas, atitinkančias keliamus reikalavimus, t. y. visi šiame dokumente nurodyti konkretūs modeliai ar šaltiniai, standartai, konkretūs procesai ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba apima ir jiems lygiaverčius produktus ar procesus, nepriklausomai nuo to, ar šalia yra prierašas „arba lygiavertis“ (sąlyga netaikytina, jeigu šaltinis, standartas, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba nurodyta, apibrėžiant NVSC turimus produktus ir esamus procesus).
	Paslaugos neturi kelti grėsmės nacionaliniam saugumui, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 37 straipsnio 9 dalies nuostatomis.  
	Vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 ,,Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (aktuali redakcija 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymas Nr. D1-401) 4 punktu, Pirkimas laikomas žaliuoju, nes tenkina 4.4.3 papunktyje nustatytą sąlygą, t. y. perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
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